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ELECTRICAL PROFESSIONAL SLICERS “ALUX LINE”
AFFETTATRICI ELETTRICHE PROFESSIONALI

TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES
CORTADORAS DE FIAMBRES ELÉCTRICAS PROFESIONALES

FOOD PREPARATION EQUIPMENT
ATTREZZATURA PER LA PREPARAZIONE ALIMENTI
APPAREILS POUR LA PREPARATION DES ALIMENTS
EQUIPOS PARA LA PREPARACIÓN DE ALIMENTOS

AFFETTATRICI ELETTRICHE PROFESSIONALI
TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES
CORTADORAS DE FIAMBRES ELÉCTRICAS PROFESIONALES

ELECTRICAL PROFESSIONAL SLICERS “ALUX LINE”

CED 220S
GENERAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Ball polished die-cast aluminium structure, double ball bearings blade support, ventilated 
motor, belt drive, no sticking steel blade.

I  Struttura alluminio presso fuso brillantata, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato, 
trasmissione a cinghia, lama acciaio antiaderente.

I  Carrosserie en aluminium coulé et poli, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur ventilé, 
transmission par courroie, lame en acier anti-adhérent.

I  Estructura de aluminio fundido a presión abrillantada, soporte hojas con doble cojinete de bola, 
motor ventilado, transmisión por correa, hoja de acero antiadherente.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 220 mm

power
potenza
puissance
potencia

160 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

28,5 (A)
38 (B)

cm     36 (C)
44 (D)
33 (E)

weight
peso
poids
peso

10 kg

CED 250S
GENERAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Ball polished die-cast aluminium structure, double ball bearings blade support, ventilated 
motor, belt drive, no sticking steel blade.

I  Struttura alluminio presso fuso brillantata, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato, 
trasmissione a cinghia, lama acciaio antiaderente.

I  Carrosserie en aluminium coulé et poli, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur ventilé, 
transmission par courroie, lame en acier anti-adhérent.

I  Estructura de aluminio fundido a presión abrillantada, soporte hojas con doble cojinete de bola, motor 
ventilado, transmisión por correa, hoja de acero antiadherente.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 250 mm

power
potenza
puissance
potencia

160 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

30 (A)
44,5 (B)

cm     44 (C)
53 (D)

35,5 (E)

weight
peso
poids
peso

14 kg

fitted on sharpener
affilatoio fisso

affûteur fixe
afilador fijo

fitted on sharpener
affilatoio fisso

affûteur fixe
afilador fijo
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ELECTRICAL PROFESSIONAL SLICERS “ALUX LINE”
AFFETTATRICI ELETTRICHE PROFESSIONALI

TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES
CORTADORAS DE FIAMBRES ELÉCTRICAS PROFESIONALES

removable sharpener
affilatoio amovibile
affûteur amovible
afilador amovible

CED 220RS
GENERAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Ball polished die-cast aluminium structure, double ball bearings blade support, ventilated 
motor, belt drive, no sticking steel blade.

I  Struttura alluminio presso fuso brillantata, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato, 
trasmissione a cinghia, lama acciaio antiaderente.

I  Carrosserie en aluminium coulé et poli, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur ventilé, 
transmission par courroie, lame en acier anti-adhérent.

I  Estructura de aluminio fundido a presión abrillantada, soporte hojas con doble cojinete de bola, 
motor ventilado, transmisión por correa, hoja de acero antiadherente.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 220 mm

power
potenza
puissance
potencia

160 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

28,5 (A)
38 (B)

cm     36 (C)
44 (D)
32 (E)

weight
peso
poids
peso

9,8 kg

fitted on sharpener
affilatoio fisso

affûteur fixe
afilador fijo

PCE 300S
GENERAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Ball polished die-cast aluminium structure, double ball bearings blade support, high power 
fan professional motor with overload control, belt drive, no sticking stainless steel blade, 
start/stop switch with no volt relais, cutting edge hardness HRC 58-59.

I  Struttura alluminio presso fuso brillantata, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato 
professionale con protezione termica, trasmissione a cinghia, lama acciaio inossidabile antiaderente, 
interruttore partenza/arresto con riarmo, durezza filo tagliente HRC 58-59.

I  Carrosserie en aluminium coulé et poli, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur 
professionnel ventilé avec protection thermique, transmission par courroie, lame en acier inox anti-
adhérent, interrupteur marche/arrêt avec relais de sécurité, dureté du bord tranchant HRC 58-59.

I  Estructura de aluminio fundido a presión abrillantada, soporte hojas con doble cojinete de bola, 
motor ventilado profesional con protección térmica, transmisión por correa, hoja en acero inoxidable 
antiadherente, interruptor arranque/parada con rearme, dureza arista de corte HRC 58-59.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 300 mm

power
potenza
puissance
potencia

220 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

33 (A)
47,5 (B)

cm     47 (C)
60 (D)
45 (E)

weight
peso
poids
peso

23 kg
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

CED 250RS
GENERAL SPECIFICATIONS  I  CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Ball polished die-cast aluminium structure, double ball bearings blade support, ventilated 
motor, belt drive, no sticking steel blade.

I  Struttura alluminio presso fuso brillantata, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato, 
trasmissione a cinghia, lama acciaio antiaderente.

I  Carrosserie en aluminium coulé et poli, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur ventilé, 
transmission par courroie, lame en acier anti-adhérent.

I Estructura de aluminio fundido a presión abrillantada, soporte hojas con doble cojinete de bola, motor 
ventilado, transmisión por correa, hoja de acero antiadherente.

CED 275RS
GENERAL SPECIFICATIONS  I  CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Ball polished die-cast aluminium structure, double ball bearings blade support, ventilated 
motor, belt drive, no sticking steel blade.

I  Struttura alluminio presso fuso brillantata, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato, 
trasmissione a cinghia, lama acciaio antiaderente.

I  Carrosserie en aluminium coulé et poli, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur ventilé, 
transmission par courroie, lame en acier anti-adhérent.

I  Estructura de aluminio fundido a presión abrillantada, soporte hojas con doble cojinete de bola, motor 
ventilado, transmisión por correa, hoja de acero antiadherente.

CED 300RS
GENERAL SPECIFICATIONS  I  CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Ball polished die-cast aluminium structure, double ball bearings blade support, ventilated 
motor, belt drive, no sticking steel blade.

I  Struttura alluminio presso fuso brillantata, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato, 
trasmissione a cinghia, lama acciaio antiaderente.

I  Carrosserie en aluminium coulé et poli, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur ventilé, 
transmission par courroie, lame en acier anti-adhérent.

I Estructura de aluminio fundido a presión abrillantada, soporte hojas con doble cojinete de bola, motor 
ventilado, transmisión por correa, hoja de acero antiadherente.

ELECTRICAL PROFESSIONAL SLICERS “ALUX LINE”
AFFETTATRICI ELETTRICHE PROFESSIONALI

TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES
CORTADORAS DE FIAMBRES ELÉCTRICAS PROFESIONALES

removable sharpener
affilatoio amovibile
affûteur amovible
afilador amovible

removable sharpener
affilatoio amovibile
affûteur amovible
afilador amovible

removable sharpener
affilatoio amovibile
affûteur amovible
afilador amovible

blade
lama
lame
hoja

Ø 275 mm

power
potenza
puissance
potencia

160 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

30 (A)
44,5 (B)

cm     44 (C)
53 (D)
38 (E)

weight
peso
poids
peso

14,5 kg

blade
lama
lame
hoja

Ø 300 mm

power
potenza
puissance
potencia

220 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

30 (A)
44,5 (B)

cm     45 (C)
58 (D)
37 (E)

weight
peso
poids
peso

16,5 kg

blade
lama
lame
hoja

Ø 250 mm

power
potenza
puissance
potencia

160 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

30 (A)
44,5 (B)

cm     44 (C)
53 (D)

34,5 (E)

weight
peso
poids
peso

13,6 kg
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FOOD PREPARATION EQUIPMENT
ATTREZZATURA PER LA PREPARAZIONE ALIMENTI
APPAREILS POUR LA PREPARATION DES ALIMENTS
EQUIPOS PARA LA PREPARACIÓN DE ALIMENTOS

GT 250RS
GENERAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Anodized aluminium alloy structure, double ball bearings blade support, high power fan 
professional motor with overload control, gear transmission, no sticking stainless steel 
blade, start/stop switch with no volt relais, cutting edge hardness HRC 58-59, CE professional 
standards.

I  Struttura in alluminio anodizzato, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato 
professionale con protezione termica, trasmissione a ingranaggi, lama acciaio inox antiaderente, 
interruttore marcia/arresto con riarmo, durezza filo tagliente HRC 58-59, a normativa CE professionale.

I  Carrosserie en aluminium anodisé, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur professionnel 
ventilé avec protection thermique, entraînement par pignon, lame en acier inox anti-adhérent, interrupteur 
marche/arrêt avec relais de sécurité, dureté du bord tranchant HRC 58-59, conforme aux normes CE 
professionnelles.

I  Estructura de aluminio anodizado, soporte hojas con doble cojinete de bola, motor ventilado profesional 
con protección térmica, transmisión por engranajes, hoja en acero inoxidable antiadherente, interruptor 
marcha/parada con rearme, dureza arista de corte HRC 58-59, conforme con norma CE profesional.

GT 275RS
GENERAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Anodized aluminium alloy structure, double ball bearings blade support, high power fan 
professional motor with overload control, gear transmission, no sticking stainless steel 
blade, start/stop switch with no volt relais, cutting edge hardness HRC 58-59, CE professional 
standards.

I  Struttura in alluminio anodizzato, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato 
professionale con protezione termica, trasmissione a ingranaggi, lama acciaio inox antiaderente, 
interruttore marcia/arresto con riarmo, durezza filo tagliente HRC 58-59, a normativa CE professionale.

I  Carrosserie en aluminium anodisé, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur professionnel 
ventilé avec protection thermique, entraînement par pignon, lame en acier inox anti-adhérent, interrupteur 
marche/arrêt avec relais de sécurité, dureté du bord tranchant HRC 58-59, conforme aux normes CE 
professionnelles.

I  Estructura de aluminio anodizado, soporte hojas con doble cojinete de bola, motor ventilado profesional 
con protección térmica, transmisión por engranajes, hoja en acero inoxidable antiadherente, interruptor 
marcha/parada con rearme, dureza arista de corte HRC 58-59, conforme con norma CE profesional.

AFFETTATRICI ELETTRICHE PROFESSIONALI CON TRASMISSIONE A INGRANAGGI
TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES AVEC ENTRAÎNEMENT PAR PIGNON
CORTADORAS DE FIAMBRES ELÉCTRICAS PROFESIONALES CON TRANSMISIÓN POR ENGRANAJES

ELECTRICAL PROFESSIONAL SLICERS WITH GEAR TRANSMISSION

TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 250 mm

power
potenza
puissance
potencia

155 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

27,5 (A)
43 (B)

cm   42,5 (C)
52,5 (D)

38 (E)

weight
peso
poids
peso

14 kg

TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 275 mm

power
potenza
puissance
potencia

200 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

27,5 (A)
46 (B)

cm   42,5 (C)
53,5 (D)
40,5 (E)

weight
peso
poids
peso

15 kg

removable sharpener
affilatoio amovibile
affûteur amovible
afilador amovible

removable sharpener
affilatoio amovibile
affûteur amovible
afilador amovible
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ELECTRICAL PROFESSIONAL SLICERS WITH GEAR TRANSMISSION
AFFETTATRICI ELETTRICHE PROFESSIONALI CON TRASMISSIONE A INGRANAGGI
TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES AVEC ENTRAÎNEMENT PAR PIGNON
CORTADORAS DE FIAMBRES ELÉCTRICAS PROFESIONALES CON TRANSMISIÓN POR ENGRANAJES

GT 300S
GENERAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Anodized aluminium alloy structure, double ball bearings blade support, high power fan 
professional motor with overload control, gear transmission, no sticking stainless steel 
blade, start/stop switch with no volt relais, cutting edge hardness HRC 58-59, CE professional 
standards.

I  Struttura in alluminio anodizzato, supporto lame con doppio cuscinetto a sfera, motore ventilato 
professionale con protezione termica, trasmissione a ingranaggi, lama acciaio inox antiaderente, 
interruttore marcia/arresto con riarmo, durezza filo tagliente HRC 58-59, a normativa CE professionale.

I  Carrosserie en aluminium anodisé, arbre porte lame monté sur palier à billes double, moteur professionnel 
ventilé avec protection thermique, entraînement par pignon, lame en acier inox anti-adhérent, interrupteur 
marche/arrêt avec relais de sécurité, dureté du bord tranchant HRC 58-59, conforme aux normes CE 
professionnelles.

I  Estructura de aluminio anodizado, soporte hojas con doble cojinete de bola, motor ventilado profesional 
con protección térmica, transmisión por engranajes, hoja en acero inoxidable antiadherente, interruptor 
marcha/parada con rearme, dureza arista de corte HRC 58-59, conforme con norma CE profesional.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 300 mm

power
potenza
puissance
potencia

220 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

35 (A)
49 (B)

cm   48 (C)
58 (D)

51,5 (E)

weight
peso
poids
peso

20,8 kg

fitted on sharpener
affilatoio fisso

affûteur fixe
afilador fijo

I  COLORS  I  COLORI  I  COULEURS  I  COLORES
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FOOD PREPARATION EQUIPMENT
ATTREZZATURA PER LA PREPARAZIONE ALIMENTI
APPAREILS POUR LA PREPARATION DES ALIMENTS
EQUIPOS PARA LA PREPARACIÓN DE ALIMENTOS
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AFFETTATRICI ELETTRICHE PROFESSIONALI
TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES
CORTADORAS DE FIAMBRES ELÉCTRICAS PROFESIONALES

ELECTRICAL PROFESSIONAL SLICERS “EVOLUTION LINE”

GENERAL SPECIFICATIONS  I  CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I  Painted polished die-cast aluminium structure, fan motor with thermal protection and belt drive, 
equipped with a large resting surface in order that slices fall directly onto the tray for  better 
hygiene, the very wide sliding carriage runs on ABS-coated stainless steel bearings for dry fluid 
movement without need of lubrication, millimeter adjustment of the slice thickness for maximum 
cutting precision, cutting thickness 0-16 mm, both removable blade guard with a rear screw and 
food holder nails for perfect cleaning, blade sharpener accessory with safety protection.

I  Struttura in alluminio pressofuso verniciato, motore ventilato con protezione termica e trasmissione a cinghia, 
l’ampio piano di appoggio permette alle fette di cadere direttamente nel vassoio per una migliore igiene, il 
carrello molto ampio scorre su cuscinetti in acciaio inossidabile rivestiti in ABS per un movimento fluido a secco 
senza la necessità di lubrificare, regolazione millimetrica dello spessore della fetta per una massima precisione 
del taglio, spessore taglio 0-16 mm,  coprilama amovibile con una vite posteriore e puntine fermasalumi 
amovibili per una pulizia perfetta, accessorio per affilatura lama con protezione antinfortunistica  in dotazione.

I  Structure en fonte d’aluminium lacquée, moteur ventilé avec protection thermique et transmission par courroie, 
le grand plan d’appui permet aux tranches de tomber directement dans le plateau pour une meilleure hygiène, 
le plateau coulissant glisse sur des roulements en acier inox revêtus d’ABS pour un mouvement fluide sans 
besoin de lubrification, réglage au millimètre de l'épaisseur de la tranche pour une précision de coupe maximale, 
épaisseur de coupe 0-16 mm, couvre-lame amovible avec une vis postérieure et pointes ferme-aliments 
amovibles pour un nettoyage parfait, accessoire pour affûter la lame avec protection de sécurité en dotation.

I  Estructura de aluminio fundido a presión pintado, motor ventilado con protección térmica y transmisión por correa, 
la gran superficie de apoyo permite que las rodajas caigan directamente en la bandeja para una mejor higiene, 
el carro de deslizamiento muy ancho se mueve sobre coijnetes de acero inoxidable recubiertos de ABS para un 
movimiento fluido en seco sin la necesidad de lubricar, ajuste milimétrico del grosor de la rebanada para máxima 
precisión de corte, grosor de corte 0-16 mm, protector de la hoja extraíble con un tornillo trasero y clavos prensa-
embutidos extraíbles para una limpieza perfecta, accesorio para el afilado de la hoja con protección de seguridad.

EVP 250 EVP 275 EVP 300
blade
lama
lame
hoja

Ø 250 mm 275 mm 300 mm

cutting capacity
taglio utile
capacité de coupe
capacidad de corte

mm 215x170 220x180 255x200

power supply
alimentazione
alimentation
alimentación

V 230V / 50 Hz 230V / 50 Hz 230V / 50 Hz

power
potenza
absorbtion
potencia

W 180 180 220

net weight
peso netto
poids net
peso neto

kg 14,2 15,8 17,2

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

cm
(A)28, (B)44, (C)40

(D)50, (E)41
(A)28, (B)46, (C)42

(D)52, (E)43
(A)28, (B)46, (C)42

(D)54, (E)43

packaging dimension
dimensioni imballo
dimensions emballage
dimensiones embalaje

cm 40 x 60 x 50 h 52 x 66 x 50 h 52 x 66 x 50 h

gross weight
peso lordo
poids brut
peso bruto

kg 16,5 19,4 20,4

metallic grey
grigio metallizzato

gris métallisé
gris metalizado

black
nero
noir

negro

red
rosso
rouge
rojo

I  COLORS  I  COLORI  I  COULEURS  I  COLORES

EVP 250

EVP 275

EVP 300
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CONVECTION / STEAM OVENS
FORNI A CONVEZIONE / VAPORE
FOURS A CONVECTION / VAPEUR

HORNOS DE CONVENCIÓN / VAPOR

INGLESE
ITALIANO...
TEDESCO...
FRANCESE...
SPAGNOLO...

Made in Italy

FOOD PREPARATION EQUIPMENT
ATTREZZATURA PER LA PREPARAZIONE ALIMENTI
APPAREILS POUR LA PREPARATION DES ALIMENTS
EQUIPOS PARA LA PREPARACIÓN DE ALIMENTOS

AFFETTATRICI ELETTRICHE PROFESSIONALI A GRAVITÀ
TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES A GRAVITÉ
CORTADORAS DE FIAMBRES ELECTRICAS PROFESIONALES DE GRAVEDAD

ELECTRICAL PROFESSIONAL GRAVITY SLICERS “K LINE”

GENERAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I   Base in cast aluminium with polished anodic oxidation with rounded edges. Fitted on sharpener 
with double emery. Blade cover and food-tray with polished anodic oxidation. Professional 
ventilated motor. Blade-Shaft  mounted on a double ball-bearing which makes the slicer silent.
Tempered ground hard chromium-plated professional blade. Ring covering the blade with 
polished anodic oxidation. Sail-shaped plan in die-cast aluminium protected by an anodized 
oxidation. BLC – sliding carriage block system which allows to disassemble the food tray and its 
bearing for an easier cleaning. Slicing thickness up to 14÷16 mm (up to mod. 350/M) and up to 
18 mm (for mod. 350/370 S-K).

I  Basamento in alluminio fuso con ossidazione anodica lucida con spigoli arrotondati. Affilatoio fisso con 
doppio smeriglio. Coprilama e piatto merci con ossidazione anodica lucida. Motore di tipo professionale 
ventilato. Albero portalama montato su doppio cuscinetto che rende l’affettatrice silenziosa. Lama 
professionale temprata, rettificata e cromata al cromo duro. Anello coprilama con ossidazione anodica 
lucida. Vela in alluminio protetto conossidazione anodica. BLC-sistema blocco carrello di scorrimento che 
consente di smontare il piatto e il suo supporto per una più facile pulizia Spessore di taglio fino a 14÷16 
mm  (per mod. 300 e 350/M) e fino 18 mm (per mod. 350/370 S-K).

I  Base en fonte d’aluminium avec oxydation anodique brillante avec  bords arrondis. Affûteurfixe avec 
double émeri. Protection – lame et plaque pour la nourriture en oxydation anodique brillante. Moteur 
ventilé professionnel. Arbre porte-lame monté sur palier double afin de réduire le niveau de bruit au 
minimum. Lame professionnelle chromée dure, trempée et rectifiée. Anneau de protection – lame avec  
oxydation anodique brillante. Voile en aluminium protégée par oxydation anodique. BLC - système de bloc 
de chariot coulissant ce qui vous permet de démonter la plaque et son soutien pour un nettoyage plus 
facile. Épaisseur de coupe jusqu’à 14÷16 mm (pour  mod. 300 e 350/M) et jusqu’à 18 mm (pour mod. 
350/370 S-K).

I  Base en aluminio fundido con oxidaciòn anòdica brillante, con bordes redondeados. Afilador fijo con 
doble esmeril. Protector de la hoja y plato de comida  con oxidaciòn anòdica brillante. Motor ventilado 
de tipo profesional. Soporte hoja montado en doble cojinete que permite que la cortadora sea silenciosa. 
Hoja profesional temprada, rectificada y cromada al cromo duro. Anillo cubre hoja con oxidaciòn anòdica 
brillante. Vela en aluminio protegido con oxidaciòn anòdica. BLC-Sistema de bloqueo del carro de 
deslizamiento que permite desmontar el plato y su suporte para una limpieza màs fàcil. Espesor de corte 
de hasta 14/16 mm. (para los modelos 300 y 350/M) y de hasta 18 mm (para los modelos 350/370 S-K).

blade
lama
lame
hoja

Ø 300 mm

power
potenza
puissance
potencia

180 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

42 (A)
29,7 (B)

cm     42,5 (C)
61 (D)

49,5 (E)

weight
peso
poids
peso

17,5 kg

cutting capacity 
capacità di taglio
capacité de coupe
capacidad de corte

230x210 mm

K 300/S-K
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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ELECTRICAL PROFESSIONAL GRAVITY SLICERS “K LINE”
AFFETTATRICI ELETTRICHE PROFESSIONALI A GRAVITÀ

TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES A GRAVITÉ
CORTADORAS DE FIAMBRES ELECTRICAS PROFESIONALES DE GRAVEDAD

blade
lama
lame
hoja

Ø 350 mm

blade
lama
lame
hoja

Ø 370 mm

power
potenza
puissance
potencia

300 W

power
potenza
puissance
potencia

400 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

48,7 (A)
35,5 (B)

cm     51,5 (C)
68,5 (D)
55,5 (E)

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

57 (A)
44 (B)

cm     61,5 (C)
80 (D)

59,4 (E)

weight
peso
poids
peso

37,5 kg

weight
peso
poids
peso

45 kg

cutting capacity 
capacità di taglio
capacité de coupe
capacidad de corte

cutting capacity 
capacità di taglio
capacité de coupe
capacidad de corte

290x220 mm

330x265 mm

K 350/M
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

K 370/S-K
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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FOOD PREPARATION EQUIPMENT
ATTREZZATURA PER LA PREPARAZIONE ALIMENTI
APPAREILS POUR LA PREPARATION DES ALIMENTS
EQUIPOS PARA LA PREPARACIÓN DE ALIMENTOS

AFFETTATRICI PROFESSIONALI VERTICALI
TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES VERTICALES
CORTADORAS DE FIAMBRES PROFESIONALES VERTICALES

VERTICAL PROFESSIONAL SLICERS “VS LINE”

GENERAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE GENERALI  I  DONNEES GENERALES  I  CARACTERÍSTICAS GENERALES

I   Base in cast aluminium with polished anodic oxidation with rounded edges. Fitted on sharpener 
with double emery. Blade cover and food-tray with polished anodic oxidation. Professional 
ventilated motor with belt drive. Blade-Shaft  mounted on a double ball-bearing which makes 
the slicer silent. Tempered ground hard chromium-plated professional blade. Ring covering the 
blade with polished anodic oxidation. Sail-shaped plan in die-cast aluminium protected by an 
anodized oxidation. Slicing thickness up to 15 mm. (up to mod.300 and 350/M) and up to 22 mm 
(for mod. 350/370 S-K). BLC – sliding carriage block system which allows to disassemble the 
food tray and its bearing for an easier cleaning.

I  Basamento in alluminio fuso con ossidazione anodica lucida con spigoli arrotondati. Affilatoio fisso con 
doppio smeriglio. Coprilama e piatto merci con ossidazione anodica lucida. Motore di tipo professionale 
ventilato con trasmissione a cinghia. Albero portalama montato su doppio cuscinetto che rende l’affettatrice 
silenziosa. Lama professionale temprata, rettificata e cromata al cromo duro. Anello coprilama con 
ossidazione anodica lucida. Vela in alluminio protetto con ossidazione anodica. Spessore di taglio fino a 
15 mm (per mod. 300 e 350/M) e fino 22 mm  (per mod. 350/370/S-K). BLC-sistema blocco carrello di 
scorrimento che consente di smontare il piatto e il suo supporto per una più facile pulizia.

I  Base en fonte d’aluminium avec oxydation anodique brillante avec  bords arrondis. Affûteurfixe avec 
double émeri. Protection – lame et plaque pour la nourriture en oxydation anodique brillante. Moteur ventilé 
professionnel avec transmission par courroie. Arbre porte-lame monté sur palier double afin de réduire 
le niveau de bruit au minimum. Lame professionnelle chromée dure, trempée et rectifiée. Anneau de 
protection –lame avec  oxydation anodique brillante. Voile en aluminium protégée par oxydation anodique. 
Épaisseur de coupe jusqu’à 15 mm (pour  mod. 300 e 350/M) et jusqu’à  22 mm (pour mod. 350/370 
S-K). BLC - système de bloc de chariot coulissant ce qui vous permet de démonter la plaque et son soutien 
pour un nettoyage plus facile.

I  Base en aluminio fundido con oxidaciòn anòdica brillante, con bordes redondeados. Afilador fijo con 
doble esmeril. Protector de la hoja y plato de comida  con oxidaciòn anòdica brillante. Motor ventilado de 
tipo profesional con transmisión por correa. Soporte hoja montado en doble cojinete que permite que la 
cortadora sea silenciosa. Hoja profesional temprada, rectificada y cromada al cromo duro. Anillo cubre 
hoja con oxidaciòn anòdica brillante. Vela en aluminio protegido con oxidaciòn anòdica. Espesor de corte 
de hasta 15 mm. (para los modelos 300 y 350/M) y de hasta 22 mm (para los modelos 350/370 S-K). 
BLC-Sistema de bloqueo del carro de deslizamiento que permite desmontar el plato y su suporte para una 
limpieza màs fàcil.

blade
lama
lame
hoja

Ø 300 mm

power
potenza
puissance
potencia

230 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

42 (A)
33,5 (B)

cm     48,5 (C)
65 (D)

49,2 (E)

weight
peso
poids
peso

26 kg

cutting capacity 
capacità di taglio
capacité de coupe
capacidad de corte

250x205 mm

VS 300/S-K  braccio a cigno
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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VERTICAL PROFESSIONAL SLICERS “VS LINE”
AFFETTATRICI PROFESSIONALI VERTICALI

TRANCHEUSES ELECTRIQUES PROFESSIONNELLES VERTICALES
CORTADORAS DE FIAMBRES PROFESIONALES VERTICALES

blade
lama
lame
hoja

Ø 300 mm

power
potenza
puissance
potencia

230 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

48,7 (A)
35,2 (B)

cm       53 (C)
73 (D)
58 (E)

weight
peso
poids
peso

42 kg

cutting capacity 
capacità di taglio
capacité de coupe
capacidad de corte

280x220 mm

VS 300 MG/S-K
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 350 mm

power
potenza
puissance
potencia

300 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

48,7 (A)
35,2 (B)

cm       57 (C)
73 (D)
58 (E)

weight
peso
poids
peso

46 kg

cutting capacity 
capacità di taglio
capacité de coupe
capacidad de corte

280x220 mm

VS 350 M/S-K
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 350 mm

power
potenza
puissance
potencia

300 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

61,5 (A)
45 (B)

cm       60 (C)
80 (D)
62 (E)

weight
peso
poids
peso

53 kg

cutting capacity 
capacità di taglio
capacité de coupe
capacidad de corte

330x250 mm

VS 350/S-K
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

blade
lama
lame
hoja

Ø 370 mm

power
potenza
puissance
potencia

400 W

voltage
voltaggio
voltage
voltaje

230 V

dimensions
dimensioni
dimensions
dimensiones

61,5 (A)
45 (B)

cm       61 (C)
81 (D)
62 (E)

weight
peso
poids
peso

55 kg

cutting capacity 
capacità di taglio
capacité de coupe
capacidad de corte

350x265 mm

VS 370/S-K
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARATTERISTICHE TECNICHE  I  DONNEES TECHNIQUES  I  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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